
ДОГОВІР КУПІВЛІ-ПРОДАЖУ №739-1

м. Запоріжжя «М  ” жовтня 2023 р.

ПОКУПЕЦЬ: Комунальний заклад вищої освіти «Хортицька національна навчально-реабілітаційна 
академія» Запорізької обласної ради, в особі ректора Нечипоренко Валентини Василівни, що діє на підставі 
Статуту, з одного боку, та

ПРОДАВЕЦЬ: Фізична особа-підприємець Компанець Ольга Миколаївна, в особі Компанець О.М., яка 
діє на підставі Виписки з Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб-підприємців та 
громадських формувань запис №2010350000000383120 від 24.08.2023, з іншого боку, разом -  Сторони, а кожна 
окремо — Сторона керуючись Законом України «Про публічні закупівлі», з врахуванням постанови КМУ «Про 
затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, 
передбачених Законом України "Про публічні закупівлі", на період дії правового режиму воєнного стану в 
Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування» від 12 жовтня 2022 р. № 1178, уклали цей 
Договір про наступне:

I. Предмет Договору
1.1. Продавець зобов’язується передати (поставити) у зумовлений даним Договором строк у власність Покупця 
термоетикетку 2Е 40x30мм 500 етикеток 3 рулона (2E-TL-40X30), маркер CENTROPEN PERMANENT 
2846 1 MM BLACK (далі -  Товар), а Покупець зобов'язується прийняти Товар і оплатити його в порядку та на 
умовах, передбачених даним Договором.
1.2. Найменування (номенклатура, асортимент) перелік, кількість, ціна за одиницю Товару зазначено у Додатку 
№ 1 до даного Договору, який є його невід’ємною частиною (Специфікація).
1.3. Товар, що є предметом даного Договору визначено за кодом ДК 021:2015: 30190000-7 - Офісне 
устаткування та приладдя різне.
1.4 Продавець гарантує, що Товар, який є предметом Договору належить йому на праві власності або іншому 
речовому праві, що надає йому право розпоряджатися Товаром, є новим і не був у використанні, не перебуває 
під забороною відчуження, арештом, не є предметом застави та іншим засобом забезпечення виконання 
зобов’язань перед будь-якими фізичними або юридичними особами, державними органами і державою, а також 
не є предметом будь-якого іншого обтяження чи обмеження, передбаченого чинним законодавством України.
1.5. Продавець підтверджує, що укладання та виконання ним цього Договору не суперечить нормам чинного 
законодавства України та відповідає його вимогам (зокрема, щодо отримання всіх необхідних дозволів та 
погоджень), а також підтверджує те, що укладання та виконання ним цього Договору не суперечить положенням 
його установчих документів.
1.6. Обсяги закупівлі Товару можуть бути зменшені залежно від реального фінансування видатків та потреб 
Покупця.

II. Якість Товарів
2.1. Продавець повинен передати у власність Покупцеві Товар, якість якого повинна відповідати державним 
стандартам та технічним вимогам, які пред’являються до товарів такого типу.
2.2. Товар має супроводжуватися документами, які засвідчують його якість.
2.3. Покупець має право відмовитися від прийняття Товару, який не відповідає за якістю та кількістю умовам 
Договору. Товар неналежної якості підлягає обов’язковому поверненню Продавцю силами та за рахунок 
останнього.
2.4. У разі передачі Товару неналежної якості Продавець зобов’язується за свій рахунок замінити неякісний 
Товар на Товар належної якості у строк не пізніше 3-х днів з моменту отримання письмової претензії Покупця 
про це (в тому числі отриманої в електронному вигляді - сканкопії).

III. Ціна Договору
3.1. Ціна цього Договору (вартість Товару) становить 225,00 грн. (двісті двадцять п'ять грн. 00 коп.), без ПДВ.
3.2. Ціна цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін шляхом підписання додаткової угоди 
до Договору.

IV. Порядок здійснення оплати
4.1. Розрахунки за Товар здійснюються на підставі п. 1 ст. 49 Бюджетного кодексу України за фактично 
поставлений Товар протягом ЗО календарних днів з дати поставки, згідно накладних, за наявності бюджетного 
фінансування.
4.2. Оплата здійснюється шляхом перерахування коштів на поточний рахунок Продавця.
4.3. Оплата здійснюється в національній валюті України - гривні.

V. Умови поставки Товару
5.1. Поставка Товару здійснюється на адресу Замовника: м. Запоріжжя, вул. Наукового містечка, буд. 59, силами 
Продавця та за рахунок коштів останнього.



5.2. Строк (термін) поставки Товару: Товар має бути переданий Покупцю до ЗО жовтня 2023 року.
5.3. Момент переходу права власності та ризиків на Товар наступає після передачі Товару у пункті постачання 
вказаному Покупцем, про що ставиться відмітка в видатковій накладній на Товар.
5.4. Датою поставки Товару є дата отримання Товару Покупцем. Доказом передачі Товару Покупцю є накладна 
на поставку Товару, що підписана уповноваженою особою Покупця.

VI. Права та обов’язки Сторін
6.1. Покупець зобов’язаний:
6.1.1. своєчасно та в повному обсязі сплатити за поставлений Товар.
6.2. Покупець має право:
6.2.1. у разі невиконання чи неналежного виконання зобов’язань Продавцем достроково розірвати договір, 
повідомивши про це Постачальника у строк 10 календарних днів до розірвання:
6.2.2. контролювати поставку Товару у строки, встановлені цим Договором;
6.2.3. зменшувати обсяг закупівлі Товару та загальну вартість цього Договору залежно від фактичного 
фінансування видатків на зазначені цілі. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору;
6.2.4. вимагати заміни неякісного Товару на якісний;
6.2.5. повернути без оплати рахунок та/або накладну Продавця, у разі неналежного оформлення документів;
6.2.6. пред'явити претензію Продавцю по кількості та якості Товару. Претензія готується в письмовій формі та 
пред’являється Продавцю: по кількості -  в день прийому-передачі Товару; по якості — впродовж терміну 
використання Товару (гарантійного терміну), за умови дотримання умов зберігання Товару.
6.3. Продавець зобов'язаний:
6.3.1. забезпечити передачу Товару у строки, встановлені цим Договором;
6.3.2. забезпечити поставку якісного Товару;
6.3.3. при виникненні претензій щодо комплектності чи якості Товару, що трапилися з вини Продавця, останній 
повинен здійснити за власний рахунок додаткову поставку або заміну неякісного Товару протягом трьох днів з 
отримання претензії від Покупця.
6.4. Продавець має право:
6.4.1. своєчасно та в повному обсязі отримати плату за поставлений Товар;
6.4.2. У разі невиконання зобов'язань Покупцем достроково розірвати цей Договір, повідомивши про це Покупця 
у строк 10 календарних днів до розірвання.

VII. Відповідальність Сторін
7.1. За порушення умов даного Договору винна сторона відшкодовує спричинені цим збитки, що не звільняє її 
від виконання своїх зобов’язань за Договором в цілому.
7.2. У випадку порушення своїх зобов'язань за цим Договором Сторони несуть відповідальність, визначену цим 
Договором та чинним в Україні законодавством.
7.3. У випадку несвоєчасної оплати Товару Покупець сплачує Продавцю пеню в розмірі подвійної облікової 
ставки НБУ від несплаченої суми за кожен день прострочки.
7.4. У випадку несвоєчасної поставки Товару Продавець сплачує Покупцю пеню в розмірі подвійної облікової 
ставки НБУ від суми непоставленого в строк Товару за кожен день прострочки.
7.5. За несвоєчасну заміну неякісного Товару Продавець сплачує пеню у розмірі 10 % від вартості неякісного 
Товару, за кожен день прострочення.
7.6. У разі односторонньої відмови Продавця від виконання своїх зобов'язань по Договору, Продавець 
зобов'язаний сплатити Покупцю штраф у розмірі 20% від суми Договору.
7.7. Застосування штрафних санкцій до Сторони, яка порушила зобов’язання за Договором, не звільняє її від 
виконання зобов’язань.
7.8. Підписанням цього Договору Продавець гарантує, що вартість Товару, який буде постачатися за цим 
Договором визначена у відповідності до норм чинного законодавства України. У разі порушення Продавцем 
вимог, визначених у даному пункті Договору, він зобов'язаний на першу вимогу Покупця компенсувати всі 
можливі витрати і збитки, які можуть настати у останнього. Крім того, у разі, якщо внаслідок будь-якої 
перевірки фінансово-господарської діяльності Покупця компетентними органами буде встановлено завищення 
вартості товару за цим Договором та зобов’язано Покупця повернути до бюджету надмірно сплачені кошти, 
Продавець на першу вимогу Покупця має повернути останньому отримані від Покупця в якості оплати вартості 
товару за Договором кошти у сумі, яку Покупець має повернути до бюджету.

VIII, Форс-мажорні обставини
8.1.Сторони звільняються від відповідальності за заподіяні збитки та шкоду, невиконання або неналежне 
виконання умов цього Договору (в тому числі, за неможливість виконання або затримку виконання зобов'язань), 
якщо таке невиконання (неналежне виконання) виникло в зв’язку з прямою дією форс-мажорних обставин, коли 
Сторона, що не виконала зобов’язання чи умову, не знала і не повинна була знати або передбачити виникнення 
таких обставин чи їх наслідків, а також не могла уникнути чи усунути їх дію або їх наслідки наявними у такої 
Сторони засобами за умов, що для неї склалися.



8.2.Зокрема, форс-мажорними обставинами для цілей цього Договору можуть визнаватися: стихійні лиха, 
погодні явища та умови (землетруси, зсуви грунту, повені, шквали, урагани, тайфуни, смерчі, припливи, зливи, 
снігопади, град, блискавка, стихійні пожежі тощо); революції, оголошена чи неоголошена війна, військові дії або 
загроза війни, громадські заворушення, страйки, локаути, блокада, ембарго, саботаж, арешти чи ув'язнення; 
вибухи, виробничі аварії та катастрофи; зміни в чинних державних (міждержавних) нормах та правилах, 
введення надзвичайного стану, вимоги державних органів, мораторії та інші акти та дії органів державної влади, 
міжнародних установ та організацій; а також інші явища, події та обставини, що перебувають поза контролем 
невиконуючоі Сторони, якщо така Сторона не могла і не повинна була передбачити їх виникнення та дію, і при 
цьому не могла попередити або усунути дію чи наслідки дії таких обставин наявними у неї засобами в умовах, 
що для неї склалися.
8.3. Сторона для якої виникли форс-мажорні обставини, зобов'язана не пізніше 10 (десять) календарних днів з 
дня виявлення форс-мажорних обставин відправити поштою або вручити під розписку іншій Стороні письмове 
повідомлення про виникнення форс-мажорних обставин. В разі неповідомлення про виникнення форс-мажорних 
обставин, Сторона не має права посилатися на зазначені обставини як на форс-мажорні, за виключенням 
випадків, коли сама дія форс-мажорних обставин перешкоджала належному та своєчасному поданню такого 
повідомлення.
8.4.ДІЯ  форс-мажорних обставин автоматично подовжує строк виконання зобов’язань за Договором на строк їх 
дії, за умови належного повідомлення іншої Сторони про їх виникнення. Достатнім підтвердженням наявності і 
тривалості дії форс-мажорних обставин є документ, виданий уповноваженим на те органом.
8.5.У випадку, якщо форс-мажорні обставини продовжують діяти впродовж більше, ніж 20 (двадцять) 
календарних днів, кожна зі Сторін має право відмовитися від Договору повністю або в частині, в якій він не 
може бути виконаний через дію форс-мажорних обставин. При цьому кожна з Сторін зобов’язана повернути 
іншій Стороні все отримане згідно анульованої частини Договору і не має права вимагати від іншої Сторони

IX. Вирішення спорів
9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати їх шляхом взаємних 
переговорів та консультацій.
9.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку відповідно до 
чинного законодавства.

X. Антикорупційне застереження
10.1. Сторони зобов'язуються дотримуватись чинного законодавства України і міжнародного законодавства, яке 
регулює питання протидії корупції та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, 
включаючи, крім іншого, будь-які і всі наступні закони і постанови, прийняті на виконання таких законів (з 
урахуванням змін і доповнень, що періодично вносяться до таких законодавчих акти) (надалі - «Антикорупційне 
законодавство»):
- Закон України № 1700-VII від 14.10.2014 «Про запобігання корупції»;
- Закон України № 1702-VII від 14.10.2014 «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, 
одержаних злочинним шляхом, і фінансуванню тероризму»;
- Закон України № 1644-VI1 від 14.10.2014 «Про санкції»;
- будь-які законодавчі та підзаконні акти, що відображають положення Конвенції ООН про протидію корупції 
(United Nations Convention against Corruption), прийнятої Генеральною Асамблеєю ООН (Резолюція 58/4 від 31 
жовтня 2003р.), тощо.
10.2. При виконанні своїх зобов'язань за Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники 
не здійснюють і не будуть робити яких-небудь дій (відмовляються від бездіяльності), які суперечать вимогам 
Антикорупційного законодавства, в тому числі, утримуються від прямого чи непрямого, особисто або через 
третіх осіб пропозиції, обіцянки, дачі, вимагання, прохання, згоди отримати та отримання хабарів в будь-якій 
формі (у тому числі, у формі грошових коштів, інших цінностей, майна, майнових прав або іншої матеріальної 
та / або нематеріальній вигоди) на користь або від будь-яких осіб з метою впливу на їх дії чи рішення з метою 
отримання будь-яких неправомірних переваг або з іншою неправомірною метою.
10.3. При виявленні однією із Сторін випадків порушення вказаних вище положень цього розділу Договору її 
афілійованими особами або працівниками, вона зобов'язується в письмовій формі повідомити про ці порушення 
іншу Сторону.
10.4. Також у разі виникнення у однієї із Сторін розумно обгрунтованих підозр, що відбулося або може 
відбутися порушення будь-яких зазначених вище положень розділу цього Договору іншою Стороною, її 
афілійованими особами або працівниками, така Сторона має право направити іншій Стороні запит з вимогою 
надати коментарі та інформацію (документи), які спростовують або підтверджують факт порушення».

XI. Строк дії Договору, інші умови
11.1. Даний Договір укладено у двох оригінальних примірниках, що мають однакову юридичну силу, по одному 
примірнику для кожної із Сторін.
11.2. Цей Договір набирає чинності з моменту підписання та діє до 31 грудня 2023 року включно, а в частині 
оплати діє до повного виконання зобов’язання.



11.3. Дострокове розірвання Договору може мати місце лише за взаємною згодою Сторін.
11.4. Усі зміни та доповнення до Договору, а також його дострокове розірвання є чинними лише у тому випадку, 
якщо оформлені письмово у вигляді додаткових угод, які підписуються обома Сторонами. Усі додаткові угоди є 
невід'ємними частинами Договору.
11.5. Цей Договір укладається і підписується у двох примірниках, що мають однакову юридичну силу, для 
кожної із Сторін.
11.6. Кожна із сторін Договору не має права передавати свої права по цьому Договору третій стороні без 
письмової згоди іншої Сторони.
11.7. Згідно з діючим законодавством України Покупець є неприбутковою установою.
11.8. Згідно з діючим законодавством України Продавець є платником єдиного податку.
11.9.У разі будь-яких змін в реквізитах, податковому статусі, Сторони зобов'язуються письмово сповіщати один 
одного про це протягом 3-х робочих днів, наступних за днем, в якому відбулася така зміна.
11.10. Усі правовідносини, що виникають у зв'язку з виконанням умов цього Договору і не врегульовані ним, 
регламентуються нормами чинного в Україні законодавства.
11.11. Продавець підписанням цього Договору, надає Покупцю безстрокову згоду на обробку (включаючи 
збирання, накопичення, зберігання, використання або передачу третім особам) своїх персональних даних, які 
повідомляються Продавцем під час укладення та виконання даного Договору, та підтверджують, що письмово 
повідомлені про включення їх персональних даних до баз персональних даних Покупця з метою забезпечення 
реалізації цивільно-правових та господарсько-правових відносин, адміністративно-правових, податкових, 
відносин у сфері бухгалтерського обліку та інших відносин, що вимагають обробки персональних даних 
відповідно до діючого законодавства. Підписанням цього Договору, Продавець підтверджує свою 
проінформованість про те, що база персональних даних Покупця, в яку будуть внесені персональні дані 
Продавця знаходиться за адресою: 69017, Україна, м. Запоріжжя, вул. Наукового містечка, буд.59. Обсяг 
персональних даних, які включаються до баз персональних даних Покупця визначається відповідно до цього 
Договору, а також відповідно до чинного законодавства України, що регулює здійснення господарської 
діяльності та не перевищує обсяг, необхідний для досягнення мети обробки персональних даних.

XII. Додатки до Договору
12.1. Невід'ємною частиною цього Договору є Специфікація на поставку Товару (Додаток №1).

XIII. Місцезнаходження та банківські реквізити сторін

Покупець:
Комунальний заклад вищої освіти «Хортицька 
національна навчально -  реабілітаційна 
академія» Запорізької обласної ради 
69017, м. Запоріжжя, 
вул. Наукового містечка, буд. 59 
ЄДРПОУ 22133718
п/р иА  988201720344200007000042167, 
и А  318201720344270008000042167, 
иА  748201720344271008300042167, 
иА  41820177.0744291007200042167,
І ;Л0982017203442ЙТО11200042167,
СЛД08201720344270011000042167 

ЗУ в м. Київ, МФО 820172 
£л.(факс) (061) 283-20-01 'X

ЧИПОРЕНКО

Продавець:
ФОП Компанець Ольга Миколаївна 
Юр. адреса: 42303, У країна, Сумська обл., 
Сумський р-н., с. Рибці, вул. Без назви, буд. 19 
ІПН 3363204628
UA 253510050000026007879199724 
AT "УКРСИББАНК", МФО 351005 
E-mail: neperevershenaoli31 @gmail.com 
тел.: 068-27-28-194

КОМПАНЕЦЬ



Додаток №1
до Договору купівлі-продажу № 739-1 від « 7 » жовтня 2023р.

СПЕЦИФІКАЦІЯ

№ Товар Од. Кількість Ціна без ПДВ Сума без ПДВ
1 Термоетикетка 2Е 40x30мм, 500 

етикеток, 3 рулона (2E-TL-40X30)
комплект 1 200,00 200,00

2 Маркер CENTROPEN PERMANENT 
2846 1 MM BLACK

шт. 1 25,00 25,00

Разом без ПДВ: 225,00

Разом без ПДВ: 225,00 грн. (двісті двадцять п’ять грн. 00 коп.).

Покупець:
Комунальний заклад вищої освіти «Хортицька 
національна навчально — реабілітаційна 
академія» Запорізької обласної ради 
69017, м. Запоріжжя, 
вул. Наукового містечка, буд. 59 
ЄДРПОУ 22133718
п/р ЄА 988201720344200007000042167,
ЦА 318201720344270008000042167,
Е!А 748201720344271008300042167, 
иА  418201720344291007200042167,
ЦА098201720344261011200042167, 
иА9082ОШ Ш 4Д270011000042167 

_ :Кйїв,:М фО 820172 
ікс) (061)283-20-01

ЕЧИПОРЕНКО

Продавець:
ФОП Компанець Ольга Миколаївна
Юр. адреса: 42303, Україна , Сумська обл., 
Сумський р-н„ с. Рибці, вул. Без назви, буд. 19 
ІПН 3363204628
UA 253510050000026007879199724 
AT "УКРСИББАНК", МФО 351005 
E-mail: neperevershenaoli31 @gmail.com 
тел.: 068-27-28-194

ОМПАНЕЦЬ


